
Chargeur sans fil Utilisation :
1. connectez le câble micro-USB au port micro-USB du chargeur sans 
    fil et l'autre extrémité du câble à un adaptateur secteur USB.
2. placez votre appareil compatible Qi sur le chargeur sans fil en veillant 
    à ce qu'il soit placé dans le bon sens et au centre.
Remarque : si votre téléphone est équipé d'une coque de protection, 
vous devrez peut-être l'enlever pour réussir à le connecter au chargeur sans fil. 

Avertissements :
1. n'exposez pas ce produit à la pluie ou à l'humidité.
2. Veillez à ne pas faire tomber ce produit, car cela pourrait entraîner de graves dommages.
3. Ne démontez pas, ne réparez pas et ne modifiez pas vous-même ce produit, 
    mais adressez-vous à un spécialiste agréé.
4. Afin d'éviter tout risque, ne vous débarrassez pas de ce produit de manière inappropriée.
5. nettoyez-le avec un chiffon sec.
6. Ne placez pas l'appareil à proximité d'une source de chaleur et 
    ne l'exposez jamais aux rayons directs du soleil.
7. N'insérez pas d'objets métalliques dans l'appareil, car il y a un risque de court-circuit.

Élimination des déchets : 
Éliminer l'article conformément aux dispositions en vigueur dans votre pays. 
Le papier/carton fait partie des vieux papiers.
L'appareil ne doit pas être éliminé avec les déchets ménagers normaux, mais doit être recyclé. 
être remis à un point de collecte pour les déchets électriques ou à un centre de recyclage.
Les piles ne doivent pas être jetées avec les ordures ménagères et 
doivent être déposées dans un point de collecte ou dans le commerce.

Note: If your phone has a protective case you may need to remove it for a 
successful connection when using the wireless charger.
 
Warnings:
1. Do not expose this product to rain or damp conditions.
2. Prevent this item from falling as it could cause serious damage,
3. Do not dismantle, repair or modify this product by yourself,contact an authorized specialist.
4. In order to avoid any risk, do not dispose of this product inappropriately.
5. Clean it with a dry cloth.
6. Do not place this item near sources of heat or expose to direct sunlight.
7. Do not insert any metal objects into this device as there is a risk 
    of causing a short circuit in the unit.

Disposal:

Artikel 33194 PO 091XXXX  Wetterstation und Ladegerät
Gebrauchsanleitung

Es wird empfohlen, diese Anleitung sorgfältig zu lesen und zum späteren 
Nachschlagen aufzubewahren. 

Produktübersicht:

Technische Daten:
 Eingang: 5-9V 1.5-1.67A
 Drahtloser Ausgang: 5-9V 1 1.1A, 5-10W
 Arbeitsabstand: 6mm
 Geeignet für alle mobilen Geräte mit Qi-Technologie. Temperaturbereich 0-50 °C
 Luftfeuchtigkeitsbereich 20-95%
 Nur für den Innenbereich geeignet
 12/24h.

Bedienung der Wetterstation:
Um in den Einstellmodus zu gelangen, drücken Sie die SET-Taste 3 Sekunden lang, 
bis der Bildschirm zu blinken beginnt.
Drücken Sie     oder     ,um die Stunde einzustellen.
Drücken Sie erneut die MODE-Taste, um die Minuten zu ändern, und drücken 
Sie     oder     ,um die Minuten einzustellen. Drücken Sie MODE zum Beenden.
Drücken Sie die     -Taste im Hauptmenü, um das Stundenformat zu ändern (12/24H).

Drahtloses Ladegerät Bedienung:
1. Schließen Sie das Micro-USB-Kabel an den Micro-USB-Anschluss des drahtlosen
    Ladegeräts und das andere Ende des Kabels an ein USB-Netzteil an.
2. Legen Sie Ihr Qi-kompatibles Gerät auf das kabellose Ladegerät und achten Sie darauf, 
    dass es richtig herum und mittig positioniert ist.

Hinweis: Wenn Ihr Handy eine Schutzhülle hat, müssen Sie diese möglicherweise 
entfernen, um eine erfolgreiche Verbindung mit dem kabellosen Ladegerät herzustellen.
 
Warnhinweise:
1. Setzen Sie dieses Produkt nicht Regen oder Feuchtigkeit aus.
2. Achten Sie darauf, dass dieses Produkt nicht herunterfällt, da dies zu schweren 
    Schäden führen kann.
3. Zerlegen, reparieren oder verändern Sie dieses Produkt nicht selbst, sondern 
    wenden Sie sich an einen autorisierten Fachmann.
4. Um jedes Risiko zu vermeiden, entsorgen Sie dieses Produkt 
    nicht auf unsachgemäße Weise.
5. Reinigen Sie es mit einem trockenen Tuch.
6. Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen auf und setzen Sie 
    es niemals direkter Sonneneinstrahlung aus.
7. Stecken Sie keine Metallgegenstände in das Gerät, da die Gefahr 
    eines Kurzschlusses besteht.

Entsorgung: 
Entsorgen Sie den Artikel nach den in ihrem Land geltenden Vorschriften. 
Papier/Pappe gehören zum Altpapier.
Gerät darf nicht im normalen Hausmüll entsorgt werden sondern muss zur Wiederverwertung 
an einer Sammelstelle für Elektroschrott oder einem Wertstoffhof abgegeben werden.
Batterien gehören nicht in den Hausmüll und müssen bei einer 
Sammelstelle oder im Handel abgegeben werden.

Die Konformitätserklärung zu diesem Produkt finden Sie unter:
http://data.promotray.de/Konformitaetserklaerungen/33194.pdf

Macma, Thomas-Mann-Str. 60, DE 90471 Nürnberg

Article 33194 PO 091XXXX Wheather Station and Charger
User manual 
 
It is recommended to read this user manual carefully and keep it for future reference. 

Product overview:

Specifications:
 Input: 5-9V 1.5-1.67A
 Wireless output: 5-9V    1  1.1A, 5-10W
 Working distance: 6mm
 Suitable for all mobile devices with Qi technology. 
 Temperature range (0-50 °C)
 Humidity range(20-95%)
 For interior use only
 12/24h. 

Wheather Station Operation:
To enter setting mode, press the SET button for 3 seconds until the screen starts to flash.
Press     or      to adjust the hour.
Press MODE button again to change minutes and press     or     to modify them.
Press MODE to finish.
Press      button from main menu to change the hour format (12/24hours).

Wireless charger Operation:
1. Connect the Micro USB cable to the Micro USB port on the wireless charger and 
    the other end of the cable into a USB AC adapter.
2. Place your Qi compatible device on top of the wireless charger, 
    ensuring that it is face up and centrally positioned.

The Declaration of Conformity for this product can be found at:
http://data.promotray.de/Konformitaetserklaerungen/33194.pdf

Macma, Thomas-Mann-Str. 60, DE 90471 Nürnberg

La déclaration de conformité pour ce produit peut être consultée à l'adresse suivante:
http://data.promotray.de/Konformitaetserklaerungen/33194.pdf

Macma, Thomas-Mann-Str. 60, DE 90471 Nürnberg

Article 33194 PO 091XXXX Station météo et chargeur 
Mode d'emploi 

Il est recommandé de lire attentivement ce mode d'emploi et de le conserver pour 
pouvoir s'y référer ultérieurement. 

Aperçu du produit : 

Caractéristiques techniques :
 Entrée : 5-9V 1.5-1.67A
 Sortie sans fil : 5-9V 1 1.1A, 5-10W
 Distance de travail : 6mm
 Convient à tous les appareils mobiles dotés de la technologie Qi. 
 Plage de température 0-50 °C
 Plage d'humidité de l'air 20-95%.
 Convient uniquement pour l'intérieur.
 12/24h.

Utilisation de la station météo :
Pour accéder au mode de réglage, appuyez sur la touche SET pendant 3 secondes 
jusqu'à ce que l'écran se mette à clignoter.
Appuyez sur      ou sur      pour régler l'heure.
Appuyez à nouveau sur la touche MODE pour modifier 
les minutes et appuyez sur     ou sur     pour régler les minutes. 
Appuyez sur MODE pour quitter.
Appuyez sur la touche     dans le menu principal pour modifier le format des heures (12/24H).

Dispose of the item in accordance with the regulations in force in your country. 
Paper/cardboard is part of the waste paper.
The appliance must not be disposed of in normal household waste but must be returned to 
a collection point for electrical waste or a recycling centre for recycling.
Batteries do not belong in the household waste and must be handed in at a collection point or in the trade.


